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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1990-1991 

5 FÉVRIER 1991 

PROJET DE LOI 

organique du contrôle des services 
de police et de renseignements 

AMENDEMENTS 

N° 18 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 12 

Remplacer le texte de l'article 12 par ce qui 
suit: 

« Art. 12. -Aprèsavoirrecueillil'avisdesMinistres 
compétents et des autorités compétentes, le comité 
permanent P décide, dans un délai d'un mois à compter 
de la demande d'avis, de rendre public tout ou partie 
de ses rapports et conclusions, selon les modalités qu'il 
détermine. » 

Voir: 
. 1305 · 90 / 91 : 

- N° 1 : Projet de loi . 
- N°• 2 à 6 : Amendements. 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1990-1991 

5 FEBRUARI 1991 

WETSONTWERP 

tot regeling van het toezicht op 
politie- en inlichtingendiensten 

AMENDEMENTEN 

Nr 18 V AN DE HEER COVELIERS c.s. 

Art. 12 

Tussen de woorden « één maand » en de woor­ 
den « of zijn », de woorden « na de vraag van ad­ 
vies » invoegen. 

H. COVELIERS 
L. ONKELINX 
F. SARENS 
J. TIMMERMANS 

Zie: 
· 1305 · 90 / 91 : 

- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N"' 2 tot 6 : Amendementen. 

S. -2760 
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N° 19 DE M. BERTOUILLE 

Art. 15 

Compléter l'alinéa l"r par ce qui suit : 
«dansles limites de l'article Jer ». 

A. BERTOUILLE 
M. VAN HOUTTE 
G. MUNDELEER 

N° 20 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 27 

1) Au troisième alinéa, 5°, remplacer le mot 
« cinq » par le mot « dix ». 
2) Compléter le quatrième alinéa par ce qui 

suit: 
« Parmi les membres et leurs suppléants doivent 

figurer au moins un magistrat et une personne pos­ 
sédant l'expérience requise dans des fonctions scienti­ 
fiques ou administratives ». 

N° 21 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 27bis (nouveau) 

Insérer un article 27bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 27bis. - Le greffier est nommé alternative­ 
ment par la Chambre des représentants et le Sénat. Le 
Sénat procède à la première nomination. Au moment 
de sa nomination, le greffier doit remplir les conditions 
suivantes: 

1. être Belge; 
2. jouir des droits civils et politiques; 

3. connaître les langues française et néerlandaise; 
4. avoir atteint l'âge de 30 ans; 
5. avoir son domicile en Belgique; 
6. être titulaire d'un diplôme de licencié en droit; 

7. justifier d'une expérience utile d'au moins deux 
ans,» 

N° 22 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 31 

Compléter le troisième alinéa par ce qui suit : 
« ainsi qu'au Parlement. Ce rapport est confidentiel 

jusqu'à sa communication au Parlement conformément 
à l'article 33. » 

N•· 19 VAN DE HEER BERTOUILLE 

Art. 15 

Het eerste lid aanvullen met wat volgt : 
« rekening houdend met de bij artikel 1 opgelegde 

beperkingen ». 

N' 20 V AN DE HEER COVELIERS e.s, 

Art. 27 

1) In het derde lid, 5°, het woord « vijf» ver­ 
vangen door het woord « tien ». 

2) Het vierde lid aanvullen met wat volgt : 

« Onder de leden en hun plaatsvervangers moet er 
minimum een magistraat zijn en een persoon die over 
de vereiste ervaring beschikt in wetenschappelijke of 
administratieve functies ». 

N' 21 VAN DE HEER COVELIERS e.s, 

Art. 27bis (nieuw) 

Een artikel 27bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 27bis. - De Griffier wordt afwisselend door 
de Kamer van Volksvertegenwoordigers en de Senaat 
benoemd. De eerste benoeming wordt verricht door de 
Senaat. Hij moet op het ogenblik van zijn benoeming 
aan volgende voorwaarden voldoen : 

1. Belg zijn; 
2. het genot hebben van de burgerlijke en politieke 

rechten; 
3. de Nederlandse en de Franse talen kennen; 
4. de volle leeftijd van 30 jaar hebben bereikt; 
5. zijn woonplaats in België hebben; 
6. houder zijn van een diploma licentiaat in de 

rechten; 
7. een nuttige ervaring van ten minste twee jaar 

kunnen bewijzen. » 

Nr 22 V AN DE HEER COVELIERS c.s. 

Art. 31 

Het derde lid aanvullen met wat volgt : 
« alsmede aan het Parlement. Dit verslag is ver­ 

trouwelijk tot aan de mededeling aan het Parlement, 
overeenkomstig artikel 33. » 
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N" 23 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 35 

Remplacer le texte de l'article 35 par la dispo­ 
sition suivante : 

« Art. 35. -Après avoir recueilli l'avis des Ministres 
compétents et des autorités compétentes, le comité 
permanent R décide, dans un délai d'un mois à compter 
de la demande d'avis, de rendre public tout ou partie 
de ses rapports et conclusions, selon les modalités qu'il 
détermine. » 

N° 24 DE M. MUNDELEER ET CONSORTS 

Art. 38 

Compléter l'alinéa ter par ce qui suit : « dans 
les limites de l'article l" ». 

G. MUNDELEER 
J. PIVIN 
M. V AN HOUTTE 

N° 25 DE M. V AN HOUTTE 

Art. 38 

Compléter cet article par un quatrième ali­ 
néa, libellé comme suit : 

« Si la personne qui fait une dénonciation le sou­ 
haite, son anonymat doit être garanti. Dans ce cas, son 
identité ne peut être révélée qu'au sein du service et au 
Comité permanent R ». 

N° 26 DE M. VAN HOUTTE 

Art. 39 

Au premier alinéa, deuxième et troisième 
lignes, supprimer les mots « membre d'un service 
de renseignements 0u de police» 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement à l'article 16, qui 
procède d'une même philosophie. 

N1• 23 V AN DE HEER COVELIERS e.s, 

Art. 35 

Tussen de woorden « één maand » en « of zijn », 
de woorden « na de vraag van advies » invoegen. 

H. COVELIERS 
L. ONKELINX 
F. SARENS 
J. TIMMERMANS 

Nr 24 V AN DE HEER MUNDELEER e.s, 

Art. 38 

Het eerste lid aanvullen met wat volgt : « reke­ 
ning houdend met de bij artikel 1 opgelegde beperkin­ 
gen». 

Nr 25 V AN DE HEER V AN HOUTTE 

Art. 38 

Dit artikel aanvullen met een vierde lid, Iui­ 
dend als volgt : 

« Zo het door de aangever van de klacht wordt 
gewenst, dient zijn anonimiteit gewaarborgd. Zijn 
identiteit mag in dit geval alleen bekend gemaakt 
worden binnen de dienst en aan het Vast Comité I ». 

Nr 26 V AN DE HEER V AN HOUTTE 

Art. 39 

In het eerste lid, op de derde regel, de woor­ 
den « oflid van een inlichtingendienst » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording van het amendement op artikel 16. 
Zelfde filosofie. 

M. V AN HOUTTE 



• 1305 / 7 • 90 / 91 141 

N° 27 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art. 56 

Au premier alinéa, supprimer les mots : « le 
greffier et » 

JUSTIFICATION 

Cf. les nouveaux articles 4bis et 27bis (voir les amen­ 
dements n°• 16 et 21). 

N° 28 DE M. WINKEL 

Art. 65 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'article 19 prévoit déjà que les membres du service 
d'enquêtes sont pour la moitié au moins détachés d'un ser­ 
vice de police ou d'une administration où ils ont travaillé en 
rapport avec des services de police. 

Il est malsain de prévoir transitoirement que tous les 
membres des services d'enquêtes puissent provenir d'un 
service de police, de renseignements ou d'une administra­ 
tion. Cela ne donnera pas l'objectivité indispensable au 
service d'enquêtes et pourra faire croire que les contrôlés 
sont devenus contrôleurs. 

X. WINKEL 

N•· 27 V AN DE HEER COVELIERS e.s, 

Art. 56 

In het eerste lid, de woorden « de griffier en » 
weglaten. 

VERANTWOORDING 

Cfr. de nieuwe artikelen 4bis en 2 7 bis (zie respectievelijk 
de amendementen n= 16 en 21) . 

H. COVELIERS 
A. BOURGEOIS 
Ph. LAURENT 
L. ONKELINX 
J. TIMMERMANS 

Nr 28 V AN DE HEER WINKEL 

Art. 65 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

In artikel 19 wordt al bepaald dat ten minste de helft van 
de leden van de Dienst Enquêtes wordt gedetacheerd uit een . 
politiedienst of uit een bestuur waar zij met politiediensten 
hebben samengewerkt. 

Het ware ongepast om bij wijze van overgangsmaatregel 
te bepalen dat alle leden van de Dienst Enquêtes uit een 
politiedienst, een inlichtingendienst of een overheidsbestuur 
kunnen worden gedetacheerd. Voor de Dienst Enquêtes 
vervalt daarmee de vereiste objectiviteit; men zou kunnen 
denken dat de gecontroleerden controleurs zijn geworden. 


